


[bookmark: _Hlk179895380]	STANOVY	
	akciové společnosti Commerce Gastro & Retail a.s. 	
	(dále jen „společnost“)v dualistickém systému	

1. [bookmark: bookmark2]Firma a sídlo společnosti	
0. Firma společnosti je: Commerce Gastro & Retail a.s. (dále též jen „společnost“).	
0. Sídlo společnosti je umístěno v obci (městě): Brno.	

1. Předmět podnikání a činnosti	
1. Předmětem podnikání společnosti je:	
0. Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona, a to v rozsahu oborů činnosti:	
a) zprostředkování obchodu a služeb;	
b) velkoobchod a maloobchod;	
c) skladování, balení zboží, manipulace s nákladem a technické činnosti v dopravě;	
d) ubytovací služby;	
e) poskytování software, poradenství v oblasti informačních technologií, zpracování dat, hostingové a související činnosti a webové portály;	
f) činnost informačních a zpravodajských kanceláří;	
g) nákup, prodej, správa a údržba nemovitostí;	
h) pronájem a půjčování věcí movitých;	 
i) poradenská a konzultační činnost, zpracování odborných studií a posudků;	
j) reklamní činnost, marketing, mediální zastoupení;	
k) překladatelská a tlumočnická činnost;	
l) provozování cestovní agentury a průvodcovská činnost v oblasti cestovního ruchu
m) [bookmark: _Hlk202357994]poskytování služeb pro rodinu a domácnost.	
1. Předmětem činnosti společnosti je:	
0. Správa vlastního majetku.	

1. Internetové stránky	
2. [bookmark: _Hlk211605151]Oficiální internetové stránky společnosti jsou na adrese https://gffgroup.cz.	
2. Na uvedené internetové stránce jsou uveřejňovány pozvánky na valnou hromadu a uváděny další údaje pro akcionáře.	

1. [bookmark: bookmark6]Základní kapitál a akcie	
3. Společnost má dva druhy akcií, a to hlasovací akcie a investiční akcie. Pokud se ve stanovách hovoří o akciích bez rozlišení jejich druhu, mají se na mysli akcie hlasovací i akcie investiční. S  akciemi jsou spojena práva a případné povinnosti uvedené v zákoně a těchto stanovách. Pro  všechny akcie společnosti oproti zákonnému režimu zejména platí, že je jejich převoditelnost a zastavitelnost omezena dle článku 4.4. stanov. V článku 4.6. stanov jsou uvedena zvláštní práva spojená s hlasovacími akciemi a v článku 4.7. stanov jsou uvedena zvláštní práva spojená s investičními akciemi.	
3. Základní kapitál společnosti činí 2.000.000,- Kč (, slovy: dva miliony korun českých), a je rozdělen na:	
a) 3.125 (tři tisíce jedno sto dvacet pět) hlasovacích akcií na jméno v listinné podobě, každá o jmenovité hodnotě 128,- Kč (, slovy: jedno sto dvacet osm korun českých);	
b) 12.500 (dvanáct tisíc pět set) investičních akcií na jméno v listinné podobě, každá o  jmenovité hodnotě 128,- Kč (, slovy: jedno sto dvacet osm korun českých).	
3. Akcie společnosti jsou cennými papíry na jméno v listinné podobě.	 
3. Každý akcionář může své akcie převést na jinou osobu (včetně jiného akcionáře) či zastavit, jen se souhlasem představenstvasprávní rady. Podrobná úprava procesu převodu investičních akcií je obsažena v  článcích 4.9. až 4.11. těchto stanov, stejná úprava platí i pro zastavení investičních akcií.	
3. Společnost může vydat hromadnou akcii.	
3. S hlasovacími akciemi jsou spojena tato zvláštní práva:	
a) S hlasovacími akciemi je spojeno právo hlasovat na valné hromadě (vyjma případů, kdy akcionář nemůže vykonávat hlasovací právo ze zákonných důvodů).	
b)  S jednou hlasovací akcií o jmenovité hodnotě 128,- Kč (, slovy: jedno sto dvacet osm korun českých), je spojeno dvanáct (12) hlasů.	
3. S investičními akciemi jsou spojena tato zvláštní práva:	
a) S investičními akciemi není spojeno právo hlasovat na valné hromadě (vyjma níže uvedených případů), s investičními akciemi jsou však spojena veškerá ostatní práva a  povinnosti akcionáře, včetně práva se valné hromady účastnit a být na ni řádně pozván.	
b) S investičními akciemi je spojeno hlasovací právo pokud:	
0. vyžaduje zákon nebo tyto stanovy hlasování na valné hromadě podle druhu akcií,	
0. hlasovací práva související se všemi hlasovacími akciemi nelze vykonávat,	
0. se hlasuje o nuceném přechodu účastnických cenných papírů, dle § 382 zákona o  obchodních korporacích.	
c) Pokud může akcionář investiční akcie vykonávat hlasovací právo, je s jednou investiční akcií o jmenovité hodnotě 128,- Kč (, slovy: jedno sto dvacet osm korun českých), spojen jeden (1) hlas.	
d) Investiční akcie mají speciální úpravu převoditelnosti obsaženou v článcích 4.9. až 4.11. těchto stanov.	
3. Celkový počet hlasů ve společnosti je:	
a) třicet sedm tisíc pět set (37.500), pokud není s investičními akciemi spojeno právo hlasovat na valné hromadě,	
b) padesát tisíc (50.000), pokud je s investičními akciemi spojeno právo hlasovat na valné hromadě.	
3. V případě, že akcionář převádí své investiční akcie, je povinen zaslat představenstvusprávní radě společnosti žádost o udělení souhlasu s převodem investičních akcií, přičemž součástí žádosti musí být identifikace budoucího nabyvatele investičních akcií v takovém rozsahu, aby představenstvosprávní rada na  základě těchto informací mohlo prověřit splnění podmínek pro udělení souhlasu s  převodem, a dále závazné znění smlouvy o převodu akcií. Bez závazného znění smlouvy o převodu akcií a/nebo dostatečné identifikace budoucího nabyvatele není žádost řádná a  úplná, není způsobilá vyvolat právní účinky a představenstvosprávní rada se k ní nemusí vyjádřit.	
3. V případě doručení řádné žádosti, je představenstvosprávní rada oprávněnao neudělit souhlas s převodem investičních akcií, pokud nastane kterákoliv z následujících skutečností:	
a) ze závazného znění smlouvy o převodu vyplývá, že budoucí nabyvatel nepřistupuje k  článku 11 těchto stanov upravující řešení sporů a rozhodné právo,	
b) je vůči budoucímu nabyvateli vedeno exekuční řízení,	
c) je vůči budoucímu nabyvateli zahájeno insolvenční řízení,	
d) má budoucí nabyvatel závazky po splatnosti vůči libovolnému státu Evropské unie,	
e) je budoucí nabyvatel v úpadku nebo v hrozícím úpadku ve smyslu ustanovení § 3 zákona. č.  182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů, a nebo na sebe budoucí nabyvatel podal a nebo byl proti němu podán insolvenční návrh, návrh na nařízení výkonu rozhodnutí, resp. obdobný návrh v příslušné jurisdikci a nebo hrozí podání takového návrhu,	
f) budoucí nabyvatel je nespolehlivým plátcem DPH či je vedený v Registru nespolehlivých plátců DPH,	
g) budoucí nabyvatel je v likvidaci.	
3. Pokud nejsou dány důvody pro odmítnutí převodu investičních akcií, jak jsou uvedeny v článku 4.10. těchto stanov, pak je souhlas představenstvosprávní rada povinnao udělit do třiceti (30) dnů ode dne doručení řádné žádosti. Převedením akcií se rozumí jakékoliv právní jednání, na základě kterého dochází k převodu vlastnického práva k akciím. Pravidla nakládání s investičními akciemi platí také pro převod jednotlivého práva a povinnosti spojené s investiční akcií. Smlouva o převodu investičních akcií nenabude účinnosti dříve, než bude souhlas udělen. Není-li souhlas udělen do šesti (6) měsíců ode dne uzavření smlouvy o převodu, nastávají tytéž účinky, jako při odstoupení od smlouvy.	
3. Společnost vede seznam akcionářů. Do seznamu akcionářů se zapisuje název druhu akcie, mají-li být vydány akcie různých druhů, její jmenovitá hodnota, jméno nebo název, datum narození nebo identifikační číslo a bydliště nebo sídlo akcionáře, číslo bankovního účtu, číselné označení listinné akcie, e-mail určený pro elektronickou komunikaci s akcionáři a změny zapisovaných údajů. Do seznamu akcionářů se zapisuje také oddělení nebo převod samostatně převoditelného práva.	
3. Každá osoba, která se stane akcionářem, je bez zbytečného odkladu poté, co se stala akcionářem, povinna společnosti oznámit veškeré údaje zapisované do seznamu akcionářů. Akcionář je bez zbytečného odkladu povinen společnosti oznámit veškeré změny údajů zapisovaných do seznamu akcionářů.	

1. Orgány společnosti	
4. Společnost zvolila dualistický monistický systém vnitřní struktury.	
4. Orgány společnosti jsou:	
0. valná hromada;	
0. představenstvosprávní rada.;	
0. dozorčí rada.	
4. V případě, že má společnost jediného akcionáře, nekoná se valná hromada a její působnost vykonává tento akcionář. Rozhodnutí přijaté v působnosti valné hromady doručí akcionář buď představenstvusprávní radě nebo na adresu sídla společnosti. Členové orgánů jsou povinni předkládat návrhy rozhodnutí jedinému akcionáři s dostatečným časovým předstihem. Jediný akcionář může určit lhůtu, v níž mu má být návrh konkrétního rozhodnutí předložen.	
4. Na členy orgánů společnosti se nevztahuje zákaz konkurence uvedený v zákoně o obchodních korporacích.	

1. Valná hromada	
5. Valná hromada je nejvyšším orgánem společnosti. Valnou hromadu jsou oprávněny svolat osoby určené zákonem (svolavatel).	
5. Do působnosti valné hromady náleží rozhodnutí o otázkách, které zákon nebo tyto stanovy zahrnují do působnosti valné hromady. Do působnosti valné hromady náleží dále též:	
a) rozhodování o změně stanov, nejde-li o změnu v důsledku zvýšení základního kapitálu pověřeným představenstvemsprávní radou (ve smyslu ustanovení § 511 a násl. zákona o obchodních korporacích) nebo o změnu, ke které došlo na základě jiných právních skutečností;	
b) udělování pokynů představenstvusprávní radě a schvalování zásad činnosti představenstvasprávní rady, nejsou-li v  rozporu s právními předpisy; valná hromada může zejména zakázat členovi představenstvasprávní rady určité právní jednání, je-li to v zájmu společnosti.	
5. Svolavatel je povinen nejméně třicet (30) dnů přede dnem konání valné hromady uveřejnit pozvánku na valnou hromadu na internetových stránkách společnosti a současně ji zaslat akcionářům vlastnícím akcie na jméno na adresu uvedenou v seznamu akcionářů. Rozhodným dnem k účasti na valné hromadě je třicátý (30.) den předcházející dni konání valné hromady.	
5. Zaslání pozvánky akcionářům lze nahradit:	
a) zasláním na e-mail akcionáře uvedený v seznamu akcionářů,	 
b) zasláním do datové schránky akcionáře,	
c) osobním předáním do rukou akcionáře.	
5. Valná hromada je schopná usnášení, jsou-li přítomni akcionáři, kteří mají více jak polovinu z  celkového počtu hlasů ve společnosti. Jelikož existuje více druhů akcií, může se celkový počet hlasů ve společnosti u jednotlivých rozhodnutí valné hromady lišit. Schopnost valné hromady usnášet se, je tedy potřeba posuzovat vždy pro konkrétní rozhodnutí samostatně.	
5. Na valné hromadě se hlasuje zvednutím ruky pomocí hlasovacích lístků, které obdrží akcionář při zápisu do listiny přítomných, popřípadě prostým zvednutím ruky, pokud hlasovací lístky nebyly vydány.	
5. Akcionář se zúčastňuje valné hromady, nebo se účastní rozhodování formou per rollam, osobně nebo v zastoupení. Plná moc musí být udělena písemně a musí z ní vyplývat, zda byla udělena pro zastoupení na jedné nebo na více valných hromadách. Plná moc musí být udělena písemně s úředně ověřeným podpisem nebo v elektronické formě za pravidel uvedených v  tomto článku.	
Plná moc k zastoupení akcionáře v elektronické formě může být společnosti doručena:	
0. s doložkou o provedení autorizované konverze dokumentů dle speciálního zákona, kdy konverze bude provedena z listinné podoby s úředně ověřeným podpisem do elektronické podoby, nebo	
0. s elektronickým podpisem, přičemž se musí jednat o kvalifikovaný elektronický podpis dle nařízení Evropského Parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 (, dále jen „elektronický podpis“).	
Uvedené neplatí, pokud akcionář zasílá plnou moc v elektronické podobě ve formátu PDF ze  své datové schránky do datové schránky společnosti, v takovém případě nemusí být podpis úředně ověřen ani podepsán elektronickým podpisem. Pokud se má o rozhodnutí valné hromady sepsat notářský zápis, musí být plná moc udělena písemně s úředně ověřeným podpisem.	
5. Valná hromada rozhoduje většinou hlasů přítomných akcionářů, ledaže zákon nebo tyto stanovy vyžadují jinou většinu.	
Souhlas alespoň dvoutřetinové (2/3) většiny hlasů přítomných akcionářů se vyžaduje k  rozhodnutí:	
a) o schválení převodu nebo zastavení závodu nebo takové části jmění, která by znamenala podstatnou změnu skutečného předmětu podnikání nebo činnosti společnosti;	
b) o změně stanov;	
c) jehož důsledkem se mění stanovy;	
d) o pověření správní radypředstavenstva zvýšit základní kapitál;	
e) o možnosti započtení peněžité pohledávky vůči společnosti proti pohledávce na splacení emisního kursu;	
f) o vydání vyměnitelných nebo prioritních dluhopisů;	
g) o zrušení společnosti s likvidací;	
h) o rozdělení likvidačního zůstatku.	
Zákon o obchodních korporacích, občanský zákoník nebo i další zákony můžou určit další případy, v nichž valná hromada rozhoduje kvalifikovanou většinou.	
5. Rozhodnutí valné hromady musí být osvědčeno veřejnou listinou:	
· pokud to vyžadují právní předpisy.	
5. Pokud s tím budou souhlasit všichni akcionáři, může se valná hromada konat i bez splnění požadavků stanovených zákonem či stanovami pro svolání valné hromady.	
5. V souvislosti s valnou hromadou se připouští:	
a) rozhodování akcionářů mimo valnou hromadu (per rollam) podle zákona o obchodních korporacích;	 
b) hlasování na valné hromadě nebo rozhodování mimo valnou hromadu s využitím technických prostředků, přičemž hlasováním na valné hromadě s využitím technických prostředků se rozumí i konání valné hromady s využitím technických prostředků a účast akcionáře na jednání valné hromady s využitím technických prostředků.	
5. Při hlasování na valné hromadě nebo rozhodování mimo valnou hromadu s využitím technických prostředků musí být podmínky tohoto hlasování nebo rozhodování určeny tak, aby umožňovaly společnosti ověřit totožnost osoby oprávněné vykonat hlasovací právo a určit akcie, s nimiž je spojeno vykonávané hlasovací právo, jinak se k hlasům odevzdaným takovým postupem ani k účasti takto hlasujících akcionářů nepřihlíží. Podmínky rozhodování nebo hlasování podle předchozí věty určí v souladu se zákonem a těmito stanovami představenstvosprávní rada a vždy se uvedou v pozvánce na valnou hromadu nebo v návrhu rozhodnutí při rozhodování per rollam.	
5. PředstavenstvoSprávní rada nebo jiná osoba oprávněná ke svolání valné hromady nejprve uveřejní způsobem určeným pro svolání valné hromady oznámení o rozhodování akcionářů mimo valnou hromadu (dále jen „oznámení o rozhodování per rollam“). Toto oznámení obsahuje alespoň následující informace o:	
a) způsobu a termínu oznámení návrhu rozhodnutí per rollam;	 
b) způsobu, místě a lhůtách pro seznámení se s podklady potřebnými pro přijetí návrhu rozhodnutí per rollam;	
c) podmínkách, způsobu a lhůtách pro rozhodování per rollam, při rozhodování per rollam lze použít výhradně písemnou formu nebo použít elektronickou platformu dálkové komunikace tak, aby byla umožněna identifikace hlasujícího akcionáře;	
d) podmínkách, způsobu a lhůtách pro výkon práva žádat vysvětlení.	
5. Následně představenstvosprávní rada nebo jiná osoba oprávněná ke svolání valné hromady oznámí (uveřejní a zašle) způsobem stanoveným zákonem a těmito stanovami pro svolání valné hromady, a to v souladu s oznámením o rozhodování per rollam, návrh rozhodnutí per rollam a akcionáři budou následně oprávnění za podmínek určených zákonem, těmito stanovami, oznámením o rozhodování per rollam a v návrhu rozhodnutí per rollam, se k návrhu vyjádřit (vyjádřit souhlas či nesouhlas s návrhem).	
5. Rozhodným dnem pro rozhodování per rollam je třicátý (30.) den předcházející dni zaslání návrhu rozhodnutí všem akcionářům. Lhůta pro doručení vyjádření akcionáře bude určená v  návrhu rozhodnutí per rollam, délka této lhůty je minimálně patnáct (15) dnů; pro začátek jejího běhu je rozhodné doručení návrhu akcionáři.	
5. Rozhodnutí přijaté postupem per rollam, včetně dne jeho přijetí, oznámí společnost nebo osoba oprávněná svolat valnou hromadu způsobem stanoveným zákonem a těmito stanovami pro svolání valné hromady všem akcionářům bez zbytečného odkladu ode dne jeho přijetí. Rozhodnutí je přijato dnem, v němž bylo doručeno vyjádření posledního akcionáře k návrhu, nebo marným uplynutím posledního dne lhůty stanovené pro doručení vyjádření akcionářů, bylo-li dosaženo počtu hlasů potřebného k přijetí rozhodnutí.	

1. Správní radaPředstavenstvo	
6. Představenstvo Správní rada je statutárním orgánem společnosti. Správní raděPředstavenstvu přísluší obchodní vedení společnosti. Správní radaPředstavenstvo zajišťuje řádné vedení účetnictví, předkládá valné hromadě ke  schválení řádnou, mimořádnou, konsolidovanou, případně mezitímní účetní závěrku a  v  souladu se stanovami také návrh na rozdělení zisku nebo úhradu ztráty.	
6. Do působnosti představenstvasprávní rady náleží dále též:	
a) rozhodování o pachtu závodu společnosti nebo jeho části tvořící samostatnou organizační složku, ustanovení § 421 odst. 2 písm. m) zákona o obchodních korporacích tím není dotčeno;	
b) schvalování převodu či zastavení akcií společnosti;	
c) jmenování a odvolávání likvidátora.	
6. PředstavenstvoSprávní rada má 1 (jednoho) člena, kterého volí a odvolává valná hromada. Jediný člen představenstvasprávní rady má postavení předsedy představenstvasprávní rady.	
6. Funkční období člena představenstvasprávní rady je sedm (7) let. Funkce člena představenstvasprávní rady zaniká posledním dnem období, na něž byl člen představenstvasprávní rady zvolen. Opětovné zvolení za člena představenstvasprávní rady je možné.	
6. PředstavenstvoSprávní rada zasedá dle potřeby. Zasedání představenstvasprávní rady svolává její předseda písemnou nebo elektronickou pozvánkou, v níž uvede místo, datum, dobu zasedání a pořad jejího jednání. Pozvánka musí být členům doručena nejméně sedm (7) dnů před konáním zasedání a spolu s  ní i podklady, které mají být představenstvemsprávní radou projednány. Hrozí-li nebezpečí z prodlení, lze tuto lhůtu zkrátit v nezbytně nutném rozsahu. Předseda představenstvasprávní rady je povinen svolat zasedání představenstvasprávní rady bez zbytečného odkladu na žádost jakéhokoliv člena představenstvasprávní rady nebo na žádost dozorčí rady. Nesvolá-li předseda představenstvasprávní rady zasedání představenstvasprávní rady bez zbytečného odkladu, může jej svolat jakýkoliv člen představenstvasprávní rady nebo dozorčí rada. Náležitosti pro svolání zasedání představenstvasprávní rady není třeba dodržet, pokud se ho zúčastní všichni členové představenstvasprávní rady.	
6. O jednání představenstvasprávní rady se pořizuje zápis, který podepisuje předseda představenstvasprávní rady (v případě nepřítomnosti předsedy představenstvasprávní rady jiný člen představenstvasprávní rady, který předsedá zasedání představenstvasprávní rady) a zapisovatel, pokud jím není předseda (či předsedající člen představenstvasprávní rady).	
6. PředstavenstvoSprávní rada se může usnášet i mimo zasedání představenstvasprávní rady, pokud s tím souhlasí všichni její členové. Připouští se i písemné hlasování nebo hlasování s využitím technických prostředků. Hlasující členové se pak považují za přítomné osoby.	
6. PředstavenstvoSprávní rada je schopnáé usnášení, je-li přítomna nadpoloviční většina jejíchho členů. PředstavenstvoSprávní rada rozhoduje prostou většinou hlasů přítomných členů, každý člen představenstvasprávní rady má jeden hlas. Hlas předsedy představenstvasprávní rady není při rovnosti hlasů rozhodující.	
6. Člen představenstvasprávní rady může ze své funkce odstoupit. Odstoupení musí být učiněno písemně a  doručeno na adresu sídla společnosti. Výkon funkce (členství) končí dnem, kdy odstoupení projednala nebo měla projednat valná hromada společnosti. Jestliže odstupující člen oznámí své odstoupení na zasedání valné hromady, končí výkon funkce uplynutím dvou (2) měsíců po  takovém oznámení, neschválí-li valná hromada na jeho žádost jiný okamžik zániku funkce. Vykonává-li působnost valné hromady jediný akcionář, končí výkon funkce uplynutím dvou (2) měsíců ode dne doručení oznámení odstoupení jedinému akcionáři, neschválí-li na žádost odstupujícího člena jiný okamžik zániku funkce.	
6. Má-li představenstvosprávní rada jediného člena, použijí se ustanovení tohoto článku přiměřeně.	
6. Je-li členem správní rady právnická osoba, nestává se její právní nástupce členem správní rady.
6. Bez souhlasu valné hromady společnosti člen správní rady nesmí:	
11. podnikat v předmětu činnosti společnosti, a to ani ve prospěch jiných osob, ani zprostředkovávat obchody společnosti pro jiného;	 
11. být členem statutárního orgánu jiné právnické osoby se stejným nebo obdobným předmětem činnosti nebo osobou v obdobném postavení, ledaže se jedná o koncern;	
11. účastnit se na podnikání jiné obchodní korporace jako společník s neomezeným ručením nebo jako ovládající osoba jiné osoby se stejným nebo obdobným předmětem činnosti;	
Je-li členem statutárního orgánu společnost Commerce Retail s.r.o., IČO: 097 56 574, ujednání o zákazu konkurence dle tohoto odstavce se na ni neuplatní.	

1. Dozorčí rada	
7. Dozorčí rada je kontrolním orgánem společnosti. Dozorčí rada dohlíží na výkon působnosti představenstva a na činnost společnosti. Dozorčí rada se řídí zásadami schválenými valnou hromadou, ledaže jsou v rozporu se zákonem o obchodních korporacích nebo těmito stanovami. Nikdo není oprávněn udělovat dozorčí radě pokyny týkající se její zákonné povinnosti kontroly působnosti představenstva.	
7. Dozorčí rada má 1 (jednoho) člena, kterého volí a odvolává valná hromada. Jediný člen dozorčí rady má postavení předsedy dozorčí rady.	
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7. Funkční období člena dozorčí rady je sedm (7) let. Funkce člena dozorčí rady zaniká posledním dnem období, na něž byl zvolen. Opětovné zvolení do funkce člena dozorčí rady je možné. 	
7. Dozorčí rada může zakázat členovi představenstva určité právní jednání, je-li to v zájmu společnosti.	
7. Dozorčí rada zasedá dle potřeby. Zasedání dozorčí rady svolává její předseda písemnou nebo elektronickou pozvánkou, v níž uvede místo, datum, dobu zasedání a pořad jejího jednání. Pozvánka musí být členům doručena nejméně sedm (7) dnů před konáním zasedání a spolu s ní i podklady, které mají být dozorčí radou projednány. Hrozí-li nebezpečí z prodlení, lze tuto lhůtu zkrátit v nezbytně nutném rozsahu. Předseda dozorčí rady je povinen svolat zasedání dozorčí rady bez zbytečného odkladu na žádost jakéhokoliv člena dozorčí rady nebo na žádost představenstva. Nesvolá-li předseda dozorčí rady zasedání dozorčí rady bez zbytečného odkladu, může jej svolat jakýkoliv člen dozorčí rady nebo představenstvo. Náležitosti pro svolání zasedání dozorčí rady není třeba dodržet, pokud se ho zúčastní všichni členové dozorčí rady.	
7. O jednání dozorčí rady se pořizuje zápis, který podepisuje předseda dozorčí rady (v případě nepřítomnosti předsedy dozorčí rady jiný člen dozorčí rady, který předsedá zasedání dozorčí rady) a zapisovatel, pokud jím není předseda (či předsedající člen dozorčí rady).	
7. Dozorčí rada se může usnášet i mimo zasedání dozorčí rady, pokud s tím souhlasí všichni její členové. Připouští se i písemné hlasování nebo hlasování s využitím technických prostředků. Hlasující členové se pak považují za přítomné osoby.	
7. Dozorčí rada je schopná usnášení, je-li přítomna nadpoloviční většina jejích členů. Dozorčí rada rozhoduje prostou většinou hlasů přítomných členů, každý člen dozorčí rady má jeden hlas. Hlas předsedy dozorčí rady není při rovnosti hlasů rozhodující.	
7. Člen dozorčí rady může ze své funkce odstoupit. Odstoupení musí být učiněno písemně a doručeno na adresu sídla společnosti. Výkon funkce (členství) končí dnem, kdy odstoupení projednala nebo měla projednat valná hromada společnosti. Jestliže odstupující člen oznámí své odstoupení na zasedání valné hromady, končí výkon funkce uplynutím dvou (2) měsíců po takovém oznámení, neschválí-li valná hromada na jeho žádost jiný okamžik zániku funkce. Vykonává-li působnost valné hromady jediný akcionář, končí výkon funkce uplynutím dvou (2) měsíců ode dne doručení oznámení odstoupení jedinému akcionáři, neschválí-li na žádost odstupujícího člena jiný okamžik zániku funkce.	
7. Má-li dozorčí rada jediného člena, použijí se ustanovení tohoto článku přiměřeně.	

1. Zastupování společnosti	
8. ČJediný člen představenstvasprávní rady zastupuje společnost samostatně.	
8. Podepisování za společnost se děje tak, že k vytištěné nebo vypsané obchodní firmě společnosti připojí člen představenstvasprávní rady svůj podpis.	

1. Další ustanovení	
9. [bookmark: _Hlk211415870]Na postup při zvyšování a snižování základního kapitálu se, není-li stanoveno jinak, použijí příslušná ustanovení zákona o obchodních korporacích.	
9. Připouští se snížení základního kapitálu vzetím akcií z oběhu včetně losování akcií.	
9. Přednostní právo akcionářů na úpis i těch akcií, které neupsal jiný akcionář, se vylučuje ve  druhém případně v každém dalším upisovacím kole.	
9. Společnost je oprávněna poskytovat finanční asistenci za podmínek stanovených zákonem o  obchodních korporacích.	
9. Ke splnění povinnosti uveřejnění dokumentů dle § 436 zákona o obchodních korporacích postačuje, pokud tyto dokumenty budou jeden (1) měsíc před konáním valné hromady k  dispozici v sídle společnosti, s tím, že kterýkoliv akcionář zapsaný v seznamu akcionářů může požádat o jejich zaslání v elektronické podobě na e-mailovou adresu, kterou uvede v žádosti.	
9. Podíl na zisku se vyplácí v penězích, valná hromada nemůže rozhodnout o jiném způsobu výplaty, ledaže by změnila stanovy. Akcionář má právo na podíl na zisku a na jiných vlastních zdrojích, který valná hromada schválila k rozdělení mezi akcionáře. Podíl na zisku se určuje poměrem jmenovité hodnoty akcií vlastněných akcionářem k základnímu kapitálu.	
9. V souvislosti se založením společnosti nebyla nikomu poskytnuta žádná zvláštní výhoda.	
9. Společnost byla založena postupem dle zákona o obchodních korporacích.	
9. Společnost byla založena na dobu neurčitou.	

1. Rozhodné právo	
10. Vzájemný závazkový vztah akcionářů se řídí právním řádem České republiky, zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů. Pro účely kontraktace s  mezinárodním prvkem tímto v souladu s článkem III. Nařízení č. 593/2008 Sb., o právu rozhodném pro smluvní závazkové vztahy, přijatého Evropským parlamentem a Radou Evropské unie dne 17. června 2008 (dále jen „Nařízení Řím I“) Akcionáři prohlašují, že zvolili rozhodným právem právo České republiky. Touto volbou není dotčen článek 6 Nařízení Řím I. týkající se spotřebitelských smluv.	
10. Strany se zavazují, že vynaloží maximální úsilí na smírné řešení veškerých sporů vzešlých z  těchto stanov nebo v souvislosti s nimi. V případě, že se akcionáři nedohodnou na řešení případných sporů, budou všechny spory vznikající z těchto stanov a v souvislosti s nimi rozhodovány s konečnou platností příslušnými soudy. Pro případy kontraktace s mezinárodním prvkem si akcionáři sjednávají v souladu s článkem 25 Nařízení Rady (ES) č. 44/2001 ze dne 22.  prosince 2000, o příslušnosti a uznávání a výkonu soudních rozhodnutí v občanských a  obchodních věcech (dále jen „Nařízení Brusel I bis”), výlučnou příslušnost Městského soudu v Brně pro rozhodování veškerých budoucích sporů z těchto stanov nebo v souvislosti s nimi. Touto volbou není dotčen článek 17 a článek 18 Nařízení Brusel I bis týkající se spotřebitelských smluv.		
10. Veškerá ustanovení článku 11. těchto stanov se uplatní pouze pokud nejsou v rozporu s  kogentní právní úpravou.	

